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AHHOTAUMSA
B craThe paccMaTpuBaeTCs CUMBOJI COJIHLA B AHIJIOA3BIYHOM MOJIENH TEKCTOBOTO MHPA, IPEACTABIAIONIEr0 OO0t
UHTEPIPETATHBHBIA KOHCTPYKT KOCBEHHOW KOMMYHHKAIIMKM KaK MPOIIECCa MPOYTEHHUS U OCMBICIIEHHS KOTHUTHBHO-
CIOKeTHOM ceTku pomana B. Ckorra “Waverley; or 'tis sixty years since”. BBISBISIOTCS TCHACHIINM TTOCTPOCHHS
HOMMHATHBHOTO MOJIS Xya0KecTBeHHOro kounenta SUN Kak sepHOro KOHIIENTa OJHON M3 MOJENEH TEKCTOBBIX
cyomupos. OmnpenenseTcsi, 4To HOMHHaHTHI KoHUenta SUN NpenMyliecTBEHHO SBISIOTCA TEMIOPATBHBIMH
MapKepamH.
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Abstract
The article considers the symbol of the sun in the English text world model, which is an interpretive construct of
indirect communication as a process of reading and understanding of the cognitive plot net in the novel “Waverley;
or 'tis sixty years since” by W. Scott. Construction trends in the nominative field of the literary concept SUN as one
of the kernel concept of the text subworld model are identified. It’s proved, the literary concept nominees are
mainly temporal markers.
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B coBpeMeHHOM $13bIKO3HAHUU JIOBOJIBHO MOAPOOHO pacCMOTpeHa Takasi 00J1acTh 3HAHUH
KaK MEXKYJIbTypHas KOMMYHHUKaIMs, 0OOCHOBAHbI KOHLEIMIUH, JOKa3aHbl PAa3JIMYHbIE TOUYKHU
3peHHs, BBIpaOOTaH TEOPETUKO-METOA0JIOTHYECKUN annapaT. MexXKynbTypHas KOMMYHHKaIHS,
peanu3yeMasi MOCPEICTBOM  O3HAKOMJIEHHSI C  MEXKYJIbTYPHBIMH  XYAOXECTBEHHBIMU
HepeBoIaMH, IPEeACTaBIsieT COO0M OAMH U3 MOATUIIOB KOCBEHHOM KOMMYHHMKAIMU. B mupokom
CMBICJIE CJIOBa KOCBEHHAsh KOMMYHHUKalus 00O3HAa4aeT O3HAKOMJIEHHE ¢ MHpopManueill u eé
OCO3HaHME ajipecaToM 0e3 HEMOCPEICTBEHHOTO0 OTBETHOI'O MMITYJbCa, BOCIPUHATOTO aBTOPOM
3TON MH(pOpPMaIUH, T.€. a[PECAHTOM.

TepmuH «xoCBeHHasi KOMMYHHKALUs» ObUT BBEJIEH B HAYUHBIN Te3aypyc B cepenuHe 90-x
rongoB XXBeka, J0 3TOro mepuoja ¢ cepeauHbl 70-TONIOB, COTJIACHO pe3yibTaTaM aHalu3a
oTUM(POBAHHON HAyYHOM JIMTEPATyphl, MPOBEAEHHOTO MOCPEICTBOM MOMCKOBUKA IIIATPOPMBI
Google scholar, cymectBoBan TepMuH —JMTeparypHas ~KOMMYyHUKaims.  OYeBHIHO,
OPEANONI0XKUTh, YTO MOTYT OBITh HEOTHH(POBAHHBIE HAaydHblE HCTOYHHUKH, B KOTOPBIX
YIIOMSAHYTBIE TEPMUHBI YIIOTPEOIEHBI paHee yKa3aHHOTo nepuoaa. OgHaKo, UCXOs U3 TOTO, YTO
B 2010 rony cepsuc Google Books orckanupoBan u BeUIOKMI B IHTEpHET BCe MeYaTHBIE KHUTH,
KOTOpPBIX OKazatock 129 864 880 KHHUT, BEPOSITHOCTHh CYHIECTBOBAHHS HEOTCKAaHWPOBAHHBIX
HAyYHBIX UICTOYHUKOB CBOJUTCS K HYIIIO.

Uccnenyst mMexaHu3M KOCBEHHOM KOMMYHHKAIMM, 3aKOHOMEPHO MOJAXOJUM K TaKOMY
UHTEPIIPETATUBHOMY SIBJIEHUIO KaK TEKCTOBBIM Mup. OTo mnoHsAtue BBEN B 1999 ronmy
royutanackuid yuéusiii I1. Yapt/Bepr [Werth 1999]. B Teopuu TEKCTOBBIX MHPOB, 0 MHEHHIO
CJI. KymHepyk, «B coJep)KaTeIbHOM IUIaHE TEKCTOBBIM MHpP TpEeACTaBiIseT CcoOoi
KOHIENTYyalbHOE  MPOCTPAHCTBO, KOTOPOE  CO3/al0T  OTMpABUTENb U  IOJy4arTels,
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B3auMoziecTByst ¢ Tekctom» [Kymuepyk 2011, 45], To ecTh B mpouecce cO3laHHsl MOJEIH,
«COTPSHKEHHOM ¢ KOHKPETHBIM TekcToM» [Ornesa 2019, 30].

C wHameil TOYKH 3pEHUs, MOJCIb TEKCTOBOIO MHUpAa MPEICTaBIsSeT CcOoOOM
MHTEPIPETATUBHBIM KOHCTPYKT KOCBEHHOW KOMMYHHMKAIMM Kak IpoLecca IpOYTEeHUs U
OCMBICJIEHUSI KOTHUTUBHO-CIOKETHON CETKM TOI'O MJIM MHOTO XYI0’KECTBEHHOI'O IIPOM3BEJICHUS.
IIpoBenéHHBIE HAMM MCCIEIOBAHUS IOKA3aJld, YTO B 3aBUCUMOCTH OT Y4acTUsi B KOCBEHHOH
KOMMYHMKAIUM ajJpecarta, T.€. YUTATENs, HA KOTOPOrO OPUEHTUPOBAJIICS MHCATEINb, CO3]aBas
IIPOU3BEACHUE, WIN PELUIINEHTA, T.€. YUTATelsl, Ha KOTOPOTrO HE OPUEHTUPOBAJICS MHUCATENb IIPU
CO3JIaHHH CBOETO MPOU3BECHHS, MOJIENIb KOCBEHHON KOMMYHUKALIMU Oy/eT NpuHUMAaTh opmat
aJIpeCHOM WJIM HEaJPeCHON MOJECIUPYEMOCTH, T1€ «MOJENb KaK MCCIeI0BATENbCKUI KOHCTPYKT
peaTbHOCTH  MpPEACTaBIsieT Cco0OM  paboumii WMHCTPYMEHT Ui M3Yy4YeHHS CYIIHOCTH
paccmaTtpuBaemoro siineHus» [Kapacuk 2013, 6].

SIBnsAACH OCHOBOM KOCBEHHONM KOMMYHHUKAIMH, XYJOXXECTBEHHBIM TEKCT IIONANACT B
OpOUTY HCCIIEOBATENBCKOrO MHTEpeca M PAcCMaTPUBACTCA C PA3jIMYHBIX HAYYHBIX TOYEK
3peHns. B mpoBoaMMOM HCCIENOBaHMM TEKCT paccMaTpuBaeTcs Kak KoHienrocdepa,
IPEJCTaBIsAOIIas co00i COBOKYIHOCTh XYJOXXECTBEHHBIX KOHIIENTOB KaKIbli M3 KOTOPBIX
OKa3bIBAeT BIMUSIHHUE Ha (OPMHUPOBAHUE MOJIEIHN TEKCTOBOIO MUpa, KOTOPasl, KaK HaM BUJUTCS, Y
KaX/0r0 YWTaTeNIsl COCTOUT U3 N-KOJMYECTBA TEKCTOBBIX CYOMHPOB, 0OYCIOBICHHBIX
KOJIMYECTBOM KOTHUTHBHO-CIO)KETHBIX CYOTEMaTHWK, T.€. KOJMYECTBOM XYJ0’KECTBEHHBIX
KOHIIETITOB.

Xyn0KECTBEHHbIN KOHIIETIT B BUJIE «PENPE3CHTALMN CO3HAHUS» [TOApOOHEE O CO3ZHAHUU:
Fludernik 2003] siBisercst popmarom 3uanus. [lox hopmarom 3nanus H.H. BonapipeB monumaer
«OTIpe/IeTICHHYI0 (OpPMY TPEICTABICHUS 3HAHUS HAa MBICIUTEIHHOM (KOHIENTYaJbHOM) WU
S3BIKOBOM YpOBHAX» [BbonasipeB 2009, 26], Torna kak B MpOBOJMMOM HUCCIIeJOBaHUU (OopMaT
3HAaHUS TOHMMAETCSl Kak CHCTEMaTH3HMpPOBAHHAs CEMHOTHYECKH O(QOpMIIEHHas MPOEKLHUs
3HAHUA.

Xy10’)KECTBEHHbIE KOHIIETIThl KaK MHAWBUYaJIbHO-aBTOPCKUE MPOEKIIMN HALMOHAIbHBIX
KOHIICTITOB MOTYT OBITh 0a30BBIMH M JIMHTBOKYJIBTYPHBIMH. 3HAUMMBIM JIMHTBOKYJIBTYPHBIM
KOHLIENITOM aHIVIOA3BIYHOIO XyI0KeCTBEHHOTO nuckypcea suautcs konuent COJIHLE, kotopoe
ABIISICTCS OJHUM W3 LEHTPAIbHBIX MH(OJIOTHYECKHX CHMBOJIOB OpPHUTAHCKOH KYIBTYpPHI,
CHMBOJIOM CBeTa M Temja. 3HaYMMOCTb 3TOr0 KOHIIENTa B HAIMOHAIBHOW KOHLeEnTochepe
OpUTAHIIEB MPENONPENENIeT €ro BBICOKYIO YAaCTOTHOCTh B KAdeCTBE SACPHOTO KOHIENTa B
MOJIEJIN TEKCTOBBIX MHUPOB CO3aBAE€MBIX MPH MPOUYTEHUHU Pa3IMYHbIX KHWUT. B naHHO#l pabore
MIPE/ICTaBISIETCSl MHTEPECHBIM BBISIBUTH TEHACHIIUN PENPE3CHTALMU X Y10 KECTBEHHOI'O KOHIIENTa
SUN / COJIHLIE B pomane B.Ckorra «Waverley; or ‘Tis Sixty Years Since» / ‘Yapepiu, win
[ectpaecar ner Ha3aa', BHEpBbIE ONyOJMKOBaHHOM B 1814 romy M MOBECTBYIOIIEM O
BOCCTaHUM AKOOUTOB B 1745 roay. D10 ObLI MEepBBI HCTOPUYECKUN POMAH IHCATES.

B paccMaTtpuBaeMoii MojielM HOMHHATHBHOTO TOJIsl Xy0kecTBeHHOro koHienta SUN /
COJIHLIE BbIABIIEHO 39 HOMHMHAHTOB, PENPE3CHTUPYIOINX MPEUMYILECTBEHHO TEMIIOPAIbHYIO
KOTHUTHUBHYIO CETKY, I10J] KOTOPOM MOHHMMAETCsl «Pa3HOBUIHOCTh OOIIEH crucTeMooOpasyromen
KaTeropuu TekctoBoi cetkm» [Tatapy 2012, http]. B TemmnopanbHoii ceTke BBISBIEHBI BCE TPU
TUIA TEMIIOPAJbHBIX MapKepoB, a MMEHHO 16 XxpoHeM, 16 jekcMueckux TaliMepoB U JBa
MapKepa BUJI0-BpeMEHHO! (hOpMBI TJ1arosia, KOppeIUpyrOIIEro ¢ CEMaHTUKOMN JIEKCEMBI COIHYe.

PaccMoTpuM  TEHAEGHIMM pPENpPE3eHTAUN TPEX TUIOB TEMIOPATbHBIX MapKepoB B
HCCIIETyeMOM HOMMHATHBHOM mojie. Ilox XpoHeMamM MOHMMAIOTCSI €IUHMLBI SI3bIKA WM PEUH,
SKCIUTMLMPYIOIIKE BpeMsi. B KOTHUTHBHOM CIO’KETHOM CeTKe MPOMU3BECHUSI YPOBEHb YaCTOTHOCTU
XPOHEM «OKa3bIBAa€T BO3/ICHCTBHE HA TMHAMUKY IToBecTBOBaHMs» [OrHesa 2013, 825].

[TpoBenénnbie panee MccaeA0BaHUs TOKA3aIHl, YTO XPOHEMBI MOTYT OBITh MO CTPYKTYpe
OJHOSIAEPHBIMA W  MHOTOSJEPHBIMH, T.€. JBYSAEpHBIMH, TpéxsaepHeiMu u T.0. Ilog
OJTHOSIIEPHBIMUA XPOHEMaMHU MOHUMAIOTCS HOMUHAHTBI, B CTPYKTYpE KOTOPBIX 3aJI0’KEHO OJIHO
TEMIOpAJILHOE SAPO; HApUMED, seuep, iemo, 6 mae u m.0. 11on MHOTOSICPHBIMUA XpPOHEMaMHU
MMOHUMAIOTCSI HOMUHAHTBI, B CTPYKTYPE KOTOPBIX 3aJI0)KEHO JBa M Oojiee TEMIOpaNbHbBIX S/1pa;
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HarpuMmep, IBYSAICpHBIE XPOHEMbI: 3umHuu eeuep, nemo 2020 eooa, 6 mae 2020 eooa;
TpEXsACPHBIE XPOHEMBI 3umHutl seuep 2020 eoda, 8 nepsviii remuuti mecay 2020 cooa u m.o. B
IPOBOJIUMOM HCCIICIOBAHUH MPUHSATHI CICAYIOIINE YCIOBHBIE 0003HAYCHHUS SIICPHOCTH XPOHEM:
15 — onHOsIAEpHBIE XPOHEMBI, 2 S1-IBYSIIEpHBIE XPOHEMBI.

HTak, B HOMMHATHBHOM I10JI€ PACCMATPHUBAEMOTO XyJ0KECTBEHHOTO KOHIIETITa BBISIBICHO
16 pa3nuyHBIX XpOHEM, Cpeau KOTOphIX MpeobianaroT oaHosAepHble. llepedenb xpoHem
NPUBOUTCS TIO MEPE UX YIIOMHHAHUS B TEKCTE pPOMaHa, B CKOOKaX yKa3zaHa SIepPHOCTh XPOHEM:
after sunrise / mocne Bocxoma (1), for many hours after sunrise / B TeucHre MHOTHMX YacoB
nocie Bocxoma (251), sunrise / Bocxoxm (151), Sunday afternoon /B BockpeceHbe B moOcCIie
noayaennoe Bpems (251), the past sunset / mocne 3akara (1), it was near sunset / 6bur oYTH
3akar (151), before sunrise xpornema / nepen Bocxomom (151), about sunset / na 3akare (151).

Hapsiny ¢ mpeobnagaemM OJHOSIEPHBIX XPOHEM OCOOCHHOCTHIO TEMIIOPATbHOM CETKH
poMaHa SIBJISETCS KOHTEKCTHAs TOJspH3auus XpoHem sSunrise u sunset.  KonrtekctHas
NOJIIpU3AIUsl  «IIPEJCTAaBIseT COOOM  COBOKYMHOCTh  MapKepoB,  PEHpPE3eHTUPYIOIINX
MOJISIPU3AIUIO U cojepkanus, u Gopmbl equauI Tekctay [[mamazga 2019, 234]. KonTekctHas
MOJIAPU3alUsl TAHHBIX XPOHEM OIpeNessieTcsl 0 UX YaCTOTHOCTU YMOTpeOJIeHUs, a UMEHHO B
HEePBBIX TPEX YSTBEPTAX POMAHA YIIOMUHAETCS TOJIBKO XpOHEMa SUNFiSe, Torna Kak B MOCIIeIHEH
YEeTBEPTH YETHIPEXKIbI yNoTpeOisercs XpoHema SUNSet, T.e. mucatenb, co37aBasi KOTHUTUBHO-
TEMITOPAJIbHYIO CETKY pOMaHa, MaKCUMaJbHO CHHEPTH3MpPOBal CEMAaHTHKY XpOHEM SUNrise u
sunset, T.e. pa3BUTHE CIOKETa, 2 MMEHHO OOJIbIIAs YaCTh CIOKETa COMpPSHKEHA C CHUMBOJIOM
BOCXOJla COJIHIA — OOphOO#l SIKOOMHIIEB, TOr/a KakK HEW30€KHOCTh MOPAKEHHS SKOOHTOB
COMpsKEHa C CHMBOJIOM 3akKaTa coiiHIA. Takke B poMaHe BbIsiBIeHa MeTadopa, B COCTaBe
KOTOpOU ynomsiHyTa xpoHema in the sunset of his fortune / na ucxone xu3Hu.

B HoMuHaTuBHOM moJie XyaoxecTBeHHOro koHmenta SUN omnpezneneHo Hanu4dre BOCBMH
UKJIMYECKUX XpoHem Sunday / Bockpecenbe. [lo muenuio M.A. JIaHWIEHKO, «IIHUKIHMYECKOE
BpeMs — BpeMsi, B KOTOPOM OTCYTCTBYET JIBUKCHHE BIIEPE, MPOMUCXOAUT BO3BPAT K TOMY, YTO
OBLII0; BpeMsl, SIBJIAIONIEE COOOM PEryNspHO MOBTOPSIOIIUINCS UKI: I€Hb, HEJENS, MECSI, TO/»
[ Aarmnenko 2015, 689]. B. CkoTT mog4epKruBaeT MUKINYHOCTh COOBITHI, ONTMCAaHHBIX B pOMaHe,
MOCPEICTBOM ITUKJIMYECKOW XpoHeMbl Sunday / BOCKpeceHbe, MOKa3biBas TEM CaMbIM, YTO
JBUKEHHE SIKOOUTOB HE Pa3BUBAJIOCH 110 CBOEH CYTH, T.€. MMCATEIb OArOTAaBIMBACT YATATENS K
TOMY, YTO CIOXET pOMaHa 3aBEpIIMTCS TEM, YTO ABIMIKEHHE SIKOOMTOB COMIET NMpaKTHUECKH Ha
Her. [IpuMeuaTenbHO, YTO B HOMHHATHBHOM TI0JIE KOHIICTITA IMKIMYecKas XpoHema Sunday /
BOCKpeceHbe cocTaBisieT 50 % OT BceX XpoHEM.

BropeiM THIIOM TeMIOpalbHBIX MapKepOB, BBHISBICHHBIX B HOMWHATHBHOM IIOJIE
xynoxectBeHHoro konuenta SUN / COJIHIE, sBastoTcs iekcuyeckue TaiMepsl. DTOT TEPMHUH
BBEJIEH B HayuHbIN Te3aypyc E.M. By3nHoH, KoTOpas MOHUMAET MO/ JIEKCUYECKUMH TaiMepaMu
«TEeMIIOpaJibHbIE MapKepbl, B CEMaHTHKE KOTOPHIX HApsAy C HEMOCPEICTBEHHBIM 3HAYEHHEM
MMeeTCs TIOTOJHUTETbHOE TeMIopaibHoe 3HaueHue» [bysuna 2019, 75]. B HomuHaTHBHOM TI0JIE
KOHIIETITA BBIABJICHO 6 JIEKCHYECKUX TaliMepoB, a TakKe JBYXTHIIHAs KOPpENsLus
TEMIIOPAJBHBIX W TPOKCEMHBIX MAapKepoB: CHHeprus u comnpsbkeHwe. llpexme Bcero,
NEPeYNCIUM JIEKCHUECKUE TaMepbl 10 Mepe UX YINOTpeOJeHHs B TEKCTE€ pOMaHa U yKakeM
SZICPHOCTD, MCIIOJIb3Ys BBINICYKAa3aHHBIC YCIOBHBIC 0003Ha4YeHus: the morning sun zexcuueckuii
| yrpennee conuie (251), a sunny recess / comxeunsiii nepepobie (151), in the rising sun / npu
Bocxoje coiuia (151), the first ray of the sun / mepssie ayun coarma (151), in the evening sun /
npu BeuepHeM cosHiie (251), before the sun sets / nepen 3akarom comnia (151),

PaccmarpuBasi MBYXTHITHYIO KOPPEJSIIHIO TEMIOPATBHBIX M MPOKCEMHBIX MapKepoB
HE00XO0/IMMO YYeCTb, YTO TI0J] CHHEPTUeH BpEMEHU U MPOCTPAHCTBA TOHUMAETCS PETIPEe3eHTAIUS
JBYX SIBIICHMH B OJHOM HoMHHaHTe. Hampumep, B HomuHanTe the western sun / 3amamHoe
COJIHIIC BBISBIIGHA CHHEPIUs TEMIIOPAbHOTO MapKepa - JieKcudeckoro Ttaimepa the sun wu
npokcembl Western. ITox conpsokeHreM BpeMeHH | IMTPOCTPAHCTBA TOHUMAETCsI KOHTEKCTYaIbHOE
€IMHCTBO JIByX MapKepoB HeBepOanbHOTro Konxa. Hampumep, B Homunante the rays of the sun
were lingering on the very verge of the horizon / nyuu connya 6vinu ouenv OnunHbLMU 00 camoti
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KPOMKU 20pu30Hma COTPSDKEH Jiekcuueckui taiimep the rays of the sun u mpokcema the very
verge of the horizon. Hapsiny ¢ comnpspkeHHeM BpPEMEHHM M MPOCTPAHCTBA B JICKCHYECKHX
TaiiMepax compsrsitorcs ctuxun. Hanpumep, B HomunanTe the sun is above the sea / connye nao
MOpeM BBISBICHO COIpPSDKCHHE TPEX CTUXWA: OrHs (ConHIlE), BOAbI (MOpe) M BO3ayXa
MIOCPEACTBOM COINPSDKEHHE JIEKCHIecKoro Taiimepa the sun u mpokcemsr above the sea.

B paccmarpuBacMOM HOMHHATHBHOM TIOJIe XymokecTBeHHOro koHmenta  SUN /
COJIHLIE BbISIBIEHO TpY HOMHHAHTA, PENPE3CHTUPYIOLIMX, MPEXIE BCEro, MOroay, a 3aTeM
SIBIISTFOIIMX CSL MMILTUIIMTHO JICKCHUECKUMH TakiMepamu: 1) by sun and wind /3a cuém coanya u
gempa — HOMHHAHT PEIPE3CHTHPYET MOroay, B KOTOPOH COYETACTCs JBE CTUXUU: COJIHIIC
(oronn) u Betep (Bo3ayx); 2) the sun through a mist conpsiocenue / connye ckeozo myman — B
HOMHHAHTE, OTPAXKAIOMIEM CBET, MPOHUKAIOUINI Yepe3 MPOCTPAHCTBO TyMaHa, OMMCAH JeHb KaK
yacth cyTokK; 3) all this moment the sun, which was now risen above the horizon, dispelled the
mist / ¢ smom momenm connye, Komopoe ceudac NOOHUMAIOCL HAO 20PUBOHMOM, PACCEIO
myman — B JaHHOW MOTOJHOM KapTWHE, B OTJIMYKE OT MEPBOr0 HOMWHAHTA, 3HAYMMA JIMHUS
TOPHU30HTA, JIMHHS OTACIISIONIAs JBE CTUXHU — 36MITIO M BO3IyX.

VCTaHOBJIEHO, YTO B psZ€ HOMHHAHTOB HCCICIyeMOr0 HOMHUHATUBHOIO  IOJIS
XYI0KECTBEHHOTO KOHIICTITA, MPEKIE BCErO, PEIPE3CHTUPYETCS 3HAYCHHE «COJHEYHBIA CBETY.
TeMmopanbHOCT, B TaKMX HOMHHAHTaX HMMIUIMIMTHA: Sunbeam / ceem, sunshine of a court /
conneunniii ceem osopa, sSun shone full in the court / connye spro cusno 6o dséope, the sun
shone / connye cusino.

TpeTbuM THIIOM TEMIOPAIBHBIX MapKEPOB SABJISIOTCS BUI0-BPEMEHHBIE (DOPMBI TJIaroa,
rJic TEMITOPATBHOCTh 3aJI0%kKeHa B camoii (hopme. OiHaKO, UCCIIeA0BaHUs OKa3biBatoT, B. CKOTT
B HCCJICyeMOM POMAaHe YaIlle Mpuoderaet K yrmoTpeOIeHHI0 HMEH CYIIECTBUTEIBHBIX - XPOHEM
sunrise u sunset, JEeKCHYECKHX TalMepOB C SAAPOM SUN, dYeM TIJIarojbHBIX BPEMEHHBIX
KOHCTPYKIIMH, KOTOPBIX BBISIBJICHO TOJIbKO jBe: 1) the winter sun had set / sumnee coanye ceno,
2) a brief gleam of December’s sun shone / npsimoii oméreck dexabpvckozo cornya ceemun. B
MepBOM KOHCTPYKIIMU OJHOSICPHBIA Jiekcuueckuil Taiimep the winter sun coueraercs ¢ BHUIO-
BpemenHoi (opmoit rmaroma had set - mpomeamiee mnepdexTHoe Bpems. Bo Bropoi
KOHCTPYKIIMK BYSACPHBIH Jekcudeckuii Taiimep a brief gleam of December’s sun coueraercs ¢
BUJI0-BpeMeHHO# (hopMmoii riaroisia Shone - mporeiiee mpocToe BpeMmsl.

BoisiBiieHO, Tarke, 4To: 1) psii HOMHHAHTOB C SAPOM SUN PEMPE3CHTHPYIOT IBET: a)
sunny side of the peach / coaneunas cmopona nepcuxa, 6) sunburnt loiterers / zacopeswiue
bez0envnuxu, B) sunburnt visage / saecopeswiee auyo, 2) CIOBOCOYETaHHE C SAPOM SUN
npeacTaBiasier coboi mpokcemy to the course of the sun / no xypcy coanya; 3) Ha3Banue
npeaMeTa, U3MEPSIIOIIETo BPEMSI, TaKKe COEPXKHUT KopeHb Sun - sundial / conneunvie uacei.

Takum o00pa3oM, TEKCTOBBIE MHpBI, OOpa3yloIIuecss B pe3yjbTaTe KOCBEHHOM
KOMMYHUKAIIMM ¥ TPEACTABISIONIHEe CO00i  KOMOMHHMPOBaHHYIO MOJETb CYOMHPOB,
(bOpPMHUPYIOTCS BOKPYT SIIEPHOTO MJIM HECKOJIBKHX SAEPHBIX KOHIIENITOB KOTHUTHBHO-CIOKETHOM
ceTku mnpousBeneHus. Benenctsue 3nHaummoctn konuenta SUN / COJIHLIE B OpurtaHckoit
HAIlMOHAJILHOW KOHIeNToc(epe, 3TOT KOHILIENT NPUOOPETAET CTATyC SAIEPHOIO B (POPMUPYEMBIX
YUTATEISIMH TEKCTOBBIX MUPAX.

AHam3 HOMUHATHBHOTO 1oJist XynokectBeHHOTo KoHienta SUN / COJIHLIE B pomane
B.Cxorra «Waverley; or 'Tis Sixty Years Since» BbIsBHI TOT ()akT, YTO HOMHHAHTBI IMOJIS
NPEUMYIIECTBEHHO DPENPE3EHTHPYIOT TEMIIOPAIBHBIA aCIeKT KOTHUTHBHO-CIOKETHOM CETKH
pomana. ITOCKOIBKY TeMIOPaIbHOCTh TEKCTA SIBJSETCS OMHOW M3 OCHOB CO3JIaHHS YHUTATEIIEM
TEKCTOBOTO MHpa M HAI[MOHAILHO OOYCIIOBJIEHHAS SIAEPHOCTh XYI0KECTBEHHOTO KOHIICNTA
SIBJISIETCSL APYTOl OCHOBOM (hOPMHUPOBAHUS TEKCTOBOTO MHpa, TO CHHEPrUs JABYX 3THX OCHOB
BUJIUTCS 3HAYMMBIM (haKTOPOM TIOTYJSIPHOCTH TIPOU3BEICHUS, KOTOPYIO IPHOOPET poMaH cpasy
HOCJIE CBOETO HAMTHCAHHUSI.
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